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Smarten Your Life

Dikkat Giivenlik
onlemleri

+ Herhangi bir siviyi (su, kola gibi) vakumlamayin.

- Yanan veya dumani titen herhangi bir maddeyi (sénmemis sigara izmaritleri gibi) vakumlamayin.

- Vakum calisirken yaralanmalari 6nlemek igin dénen pargalara (6zellikle gocuklar igin) dokunmayin.

- Elektrikli stipurgeyi 1si kaynaklarinin yakininda veya nemli yerlerde (6rnegin kalorifer radyatorii veya banyo) sarj etmeyin veya
saklamayin.

ipuglari

- Pil zayifken, tam olarak sarj olmasi yaklasik 3 saat surebilir.

« Vakum ilk kez kullanildiginda, kullanmadan 6nce tamamen sarj edilmesi 6nerilir.

« Firca kafalari; vakum, toz bolmesi vb.'den gelen tozu temizlemek igin bagimsiz olarak kullanilabilir.

Temizlik Ipuglari

- Filtreyi en az ayda bir kez musluk suyuyla durulayin. Ayrintilar igin litfen Bakim'a bakin.

- Supurgeye zarar vermemek icin, calistirmadan énce yikanabilir parcalar (filtre ve rulo gibi) temizledikten sonra kuruladiginizdan emin

olun.

Yikanamayan Parcalar (Motorlu elektrikli siipiirge, zemin firgasi ve akar
firgasi ve yatakl zemin firgasi silindiri yikanamaz)
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Vakum Sipirge Elektrikli sarma Déner toz stpurme ve Sarma oOnleyici silindir Elektrikli Akar Firgasi

Onleyici zemin firgasi paspaslama 2'si 1 arada
firga aracr*

Yikanabilir Pargalar

I

Toz Bolmesi Siklon Tertibati On Fan Filtresi Ust Fan Filtresi Akar Firga Rulosu

* ipuglari: Paspas aksesuari WZ15 Max igin standart, WZ15 Pro modeli igin opsiyoneldir.




Smarten Your Life
Givenlik talimatlari

Kullanmadan 6nce bu kilavuzu dikkatlice okuyun ve ileride basvurmak tizere saklayin.
Kullanim Kisitlamalan

- Bu elektrikli stiptirgeyi dis mekanlarda, ticari veya endustriyel ortamlarda kullanmayin. Yalnizca ev ve arag ici kullanim igin tasarlanmistir.

« Pil dmruind etkileyen yiiksek veya disik sicakliklari dnlemek igin elektrikli stiplirgeyi arabanin herhangi bir yerinde saklamayin.

- Vakumu yiiksek nemli veya 40°C'nin lzerinde veya 0°C'nin altindaki sicakliklarda kullanmayin.

+ Bu cihaz, gbézetim altinda tutulduklari veya cihazin glvenli bir sekilde kullanimina iligkin talimatlarin verildigi ve kullanim kosullarini
anladiklari takdirde, 8 yas ve Uzeri gocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri kisitli veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler
tarafindan kullanilabilir.

ilgili tehlikeler

« Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi gézetimsiz ¢cocuklar tarafindan yapilmamaldir.

- Zemin veya akar aparatini kullanirken, yaralanmalari énlemek igin uzuvlari ve evcil hayvanlari dénen pargalardan uzak tutun.

« Yaralanmalari 6nlemek icin giic adaptdriine dokunmayin veya Uriini 1slak elle galistirmayin. Herhangi bir siviyi (su, kola gibi)
vakumlamayin.

- Yanan veya dumani tiiten herhangi bir maddeyi (sénmemis sigara izmaritleri gibi) vakumlamayin.

- Sert veya keskin nesneleri (ingaat malzemeleri, cam ve ¢ivi gibi) stiptirmeyin.

« Lutfen bu triini Kullanim Kilavuzunda belirtilen talimatlara gore kullanin. Bu driiniin yanlis kullanimindan dogabilecek her tirlu kayip
veya hasardan kullanicilar sorumludur.

« Bu Uriin yalnizca deniz seviyesinin 3.000 metre (izerindeki seviyelere kadar kullaniimalidir.

Pil Paketi ve Sarj Etme

« Pil takimini 1s1 kaynaklarina veya alevlere maruz birakmayin veya dogrudan giines 15131 altinda saklamayin.

« Sizinti varsa, sizan sivinin dogrudan cilt veya gozlerle temas etmesine izin vermeyin. Bdyle bir temas meydana gelirse, suyla yikayin ve
zamaninda tibbi yardim alin.

« Pil takimini kisa devre yapmayin. Pil takimlarini, birbirleri veya diger metal maddeler tarafindan kisa devre yapmalari ihtimaline karsi
kutuya veya gekmeceye koymayin.

- Litfen pil takimini temiz ve kuru tutun., Pil takiminin konnektorleri kirlenirse, llitfen kuru bir bezle temizleyin.

- Normal oda sicakliginda (20°C - 5°C), pil takimi en iyi performansa sahip olacaktir.

« Bu Uriin yalnizca orijinal guic adaptori ile sarj edilebilir.

- Herhangi bir Gglinct sahis pili, glic adaptorli veya sarj istasyonu kullanmayin. Pili, glic adaptoriinii veya sarj istasyonunu sokmeyin,
onarmayin veya degistirmeyin.

- Elektrikli siplrgeyi sarj etmeyin veya sarj istasyonunu i1si kaynaklarinin yakinina veya nemli alanlara (6rnegin kalorifer radyatori veya
banyo gibi) kurmayin.

- Adaptorii veya sarj istasyonunu islak bir bezle silmeyin veya islak ellerle dokunmayin.

« Pil takimlarini uygun olmayan sekilde atmayin ve pil takimini profesyonel bir geri dénlisiim kurulusuna iade edin.

+ Glg kablosu hasar gérmus veya kirilmigsa, hemen kullanmayi birakin ve satis sonrasi servis ile iletisime gegin.

- Elektrikli stiplirge uzun bir siire kullaniimayacaksa, lutfen tam olarak sarj edin, giic adaptoriinii prizden cekin ve serin ve kuru bir yere
koyun. Pilin asir bosalmasini 6nlemek icin her ti¢ ayda bir sarj ettiginizden emin olun.

- Pil, hurdaya ayrilmadan énce cihazdan gikariimaldir;

- Pili ¢ikarirken cihazin ana sebekeden baglantisi kesilmelidir;

- Pil glivenli bir sekilde atilmalidir..

UYARI

Pili yeniden sarj etmek amaciyla, yalnizca bu cihazla birlikte verilen ayrilabilir besleme Gnitesini (model: ZD024M310100EU) kullanin.
Tasima

+ Vakumun orijinal ambalajinda taginmasi tavsiye edilir.
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Genel Bakig
Vakum Suplrge

o Ust Fan Filtresi

Toz Bélmesi

o Pil kapasitesi gostergesi

Calisma modlari

Emme

Fonksiyon anahtari

Emis seviyelerinin/dil ayarlarinin
degistirilmesi

Gug Dugmesi

Toz bélmesi
Acgma Anahtari

Statik Elektrik Cikisi

Sarj Baglanti Noktasi

Pil paketi

Pil Serbest Birakma Dugmesi -

Pil Seviye Gostergesi
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Genel Bakig
Aksesuar Listesi

= =

Gl¢ Adaptori Firca Ug

Elektrikli sarma 6nleyici zemin firgasi Doner toz stiplirme ve Genis agizh evcil hayvan
paspaslama 2'si 1 temizleme firgasi

arada firga aracr*

Uzatma Cubugu

* Ipuglari: Paspas aksesuari WZ15 Max igin standart, WZ15 Pro modeli igin opsiyoneldir.
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Aralik Basligi

Yerlestirme
Istasyonu

W

Genel Bakis

Doéner, toz siiplirme ve paspaslama 2'si 1 arada firga araci

Su sikintis| gosterge 15131

Su seviyesi gostergesi

- Isik 1 yandiginda, yar islak paspas
modundadir.

- 1ve 2 numarali isiklar yandiginda,
islak paspas modundadir.

Emis noktasi

Isik sensorl

Su tanki ° Paspas

> Su deposu kilit
acma dugmesi

° Anahtarlama modu

LED is1g1 ©

~—————— Paspas tutucu

o Su doldurma baslgi

o Su deposu tapasi

* Ipuglari: Paspas aksesuart WZ15 Max igin standart, WZ15 Pro modeli igin opsiyoneldir.

° Yapistirma konumu
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Kurulum Kurulum Kurulum

Aksesuarlarin Elektrikli Stpurgeye Takiimasi Pili yuvasina yerlestirin. Sarj yuvasinin kurulumu
Pil kaydirma rayi1 boyunca takin, bir "klik" sesi duydugunuzda - Duvara monte baglanti istasyonunun, elektrik prizine yakin,
kurulum tamamlanir. ancak dogrudan glines i1sigina maruz kalmayan, serin ve kuru
Ipucu: pil takimi takildiktan sonra agmak igin gii¢ diigmesine bir yere kurulmasi gerekir.
basin. - Baglanti istasyonunu giivenli bir sekilde kurmak igin duvar tipine

uygun montaj donanimini kullanin. Kurulum alaninda gaz veya
su hatlari ve hava kanallari, elektrik telleri ve kablolari veya
drenaj hatlari gibi borular bulunmadigindan emin olun.

- Kurulum alaninda gaz veya su hatlari gibi borular, hava
kanallari, elektrik telleri ve kablolari veya drenaj hatlari
olmadigindan emin olun.

yerine oturana

kadar - Baglanti istasyonunu kurmak ve gerektiginde koruyucu giysi,
BN yerlestiin gozliik ve diger koruyucu malzemeleri kullanmak icin bir
profesyonelin gorevlendirilmesi 6nerilir.
L « Duvarda bir delik agmak icin 6 mm'lik bir matkap kullanin ve
o . dubeli buna takin. Sarj istasyonundaki deligi duvardakiyle
:|<I C| « E.@ @D hizalayin ve vidayi takip sikin.
I\ 11\
L, e Pili Gkarin
Bir elinizle elektrikli stiplirgeyi tutun, diger elinizle pil
kabzasini tutun ve pili gcikarmak icin serbest birakma e O
digmesine basin. Ayni zamanda vakum suptrgeyi pilden Vida Diibel
ayirmak igin resimde gdsterilen yonde kuvvetlice gekin.

Onerilen Yiikseklik
Yerden en az 115 cm

LLRRN 2

* Ipuglan: Paspas aksesuari WZ15 Max igin standart, WZ15 Pro
modeli igin opsiyoneldir.




Kullanim
Sarj Etme

Pil Seviyesi Gostergesi

ik giic 15181 yanip soniiyor: pil seviyesi %30'un altinda;

ikinci elektrik 1511 yanip sontiyor: pil seviyesi %30 ile %60
arasinda; Uglincii elektrik 1s1g1 yanip séniiyor: pil seviyesi %60'in
tizerinde; Ug glic 15191 da agik: tamamen dolu.

Ekran

Sarj olurken, gui¢ yiizdesi goriinecek ve tamamen sarj oldugunda,
ekran 5 dakika sonra kapanacaktir.

Onlemler

(© Vakum ilk kez kullanildiginda, kullanmadan énce tamamen sarj
edilmesi onerilir.

(@ Sarj olurken, vakum galigmay1 durduracak ve otomatik olarak
Sarj

moduna girecektir.

(3 Turbo modunda uzun siire vakumlama yapilmasi pilin
Isinmasina neden olarak sarj sresini uzatir. Sarj etmeden 6nce
vakumun 30 dakika sogumasini bekleyin.

Devam etmeden 6nce liitfen bu kullanim kilavuzundaki Giivenlik
Talimatlarini okuyun.

Goriintillemek
Ekrandaki sayi, sarj sirasindaki mevcut pil seviyesini yiuzde olarak
temsil eder. Say1 100 oldugunda, pil tamamen sarj olmustur.

@ 100
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Kullanim
Sarj Etme Metodu

Vakum supurgeyi dogrudan gl¢ adaptoriyle sarj etmek

Pili dogrudan gii¢ adaptoériiyle sarj etmek

<QuEnnnmi

Kullanim
Vakum Ozelliginin Kullanimi

Elektrikli sarma Onleyici, zemin fircasi veya elektrikli akar firgasi kullanildiginda, bazi 6zel halilar kdpirebilir. Boyle bir durumda,
sUpurlrken firga veya aralik baghigr kullaniimasi tavsiye edilir.

- Cok cilali zeminleri (ahsap veya cilali karolar) slipirmeden 6nce, zeminin gizilmesini dnlemek icin zemin eklentisini (6zellikle fircayr)
yabanci maddeler agisindan kontrol edin.

- El tipi elektrikli stiplirgeyi kullanmadan énce toz bélmesinin ve pil takiminin iyi takildigindan emin olun.

+ Vakumlama sirasinda hava kanallarini kapatmayin.

+ Un gibi ince tozlar icin elektrikli sipirgeler sadece kiglik miktarlarda kullanilabilir.

« Elektrikli stiplirgeye ve zemine zarar vermemek igin elektrikli sipurgeyi keskin nesneleri, kligiik oyuncaklari, igneleri, ataglari vb.
supurmek icin kullanmayin.

- Merdiven ve pencere gibi tehlikeli alanlari temizlemek igin bu elektrikli siipiirgeyi kullanirken, kisisel giivenliginize dikkat ettiginizden emin
olun.

- Diisme veya kaymadan kaynaklanan hasarlari 6nlemek igin elektrikli sipirgeyi yerlere (masalar, sandalyeler dahil) koymayin veya
esyalara dayamayin.

- Vakum fircasinin hareketi, cilali zeminlerde esit olmayan bir parlakliga neden olabilir. Zemini nemli bir bezle silin ve cila ile parlatin.
Elektrikli sa¢ kesme silindiri firgasinin daha iyi sa¢ kesmesini istiyorsaniz, liitfen firgay1 90 saniyenin (izerinde galistirmaya devam edin.
Otomatik Kapatma Ozelligi

- Dénen herhangi bir parga sikisirsa, vakum otomatik olarak kapanabilir. Sikismis yabanci cisimleri ¢ikarin ve gu¢ diigmesine tekrar basin,
ardindan calismaya devam edecektir.

+ Motoru asiri 1Isinma koruma moduna gecerse, vakum otomatik olarak kapanacaktir. Kullanima devam etmeden 6nce firganin sicakhginin
normale dénmesini bekleyin.

« Pil takimi ortam sicakligindan etkilendigi icin hiicrenin 6zellikleri oldukga farklidir, turbo modunda kullanildiginda %5 (%20, %15, %10) pil
kaldiginda kapanma sansi vardir, ancak normal kullanim ve koruma 6zelligini etkilemez.ance of shut down when 5% (20%, 15%, 10%)
battery is left, but it will not affect the normal use and protection feature.




Kullanim

Elektrikli sarma onleyici zemin firgasi

Mermer zemin, karo zemin, havli hali vb. temizlik igin
uygundur.

Bilgi: Doner firganin lizerinde az miktarda sag olmasi normaldir ve saglar sikica
baglandiktan sonra kesilecektir.

Sag kesme motoru periyodik olarak galisir, etkili olmasi igin liitfen bir siire caligir
durumda tutunuz.

Firgali Baslik
Perde, klavye, tavan, araba, kahve masasi ve diger ylizeylerde
toz temizligi i¢in uygundur.

Smarten Your Life
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Elektrikli Akar Firgasi
Yatak, silte, 6rgii koltuk ve battaniye gibi genel kumaslardaki
kdl akarlarinin temizlenmesi icin uygundur.

Genis agizh evcil hayvan temizleme firgasi
Yatak, silte ve 6rgu koltuk gibi kumaslarin tzerindeki
evcil hayvan tiylerinin temizlenmesi igin uygundur.

Aralik Bashg
Kapi ve pencere koseleri, kizak, duvar koseleri gibi dar
alanlarin temizligi igin uygundur. 1. Su deposunu gikarmak igin su deposu kilit agma digmesine

(BASMA diigmesi) basin.

2. Su deposu tapasini agin, uygun miktarda temiz su enjekte
edin ve ardindan tapay! kapatin.

Doner toz vakumlama ve paspaslama 2'si 1

arada firga araci
Mermer zemin, karo zemin, ahsap zemin ve diger sert
zeminlerin paspaslanmasi ve temizlenmesi igin uygundur.

3. Su deposunu, elektrik stipiirgesi ve baglanti cubugu ile
baglanti kurmak igin dayanak noktasi veya mil gérevi goéren iki
tokall su deposunun 6nine takin.

Insert until it clicks
2> into place

e s 74

Wood floor
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Kullanim

Ekran ve diigme islevleri

Elektrikli sarma 6nleyici zemin firgasi/elektrikli mite fircasi/aralik baghgi/
firca basligi kullanildiginda, varsayilan olarak standart mod

goruntilenecektir.

Calisma modlari:

Siirekli olmayan mod

Baslatmak icin glic digmesini basil
tutun.Elektrikli stiptirgeyi durdurun,
ardindan durdurmak igin birakin.

Siirekli mod

Surekli moda-ge¢mek igin tek basma
digmesi. @Ug digmesine basin ve

ardindan birakin,

- Calisma modlari
, Pil kapasitesi gostergesi Ory mopping Pil kar

- Fonksiyon anahtari

> Emis seviyelerinin/dil ayarlarinin degistiriimesi

Doéner toz vakumlama ve paspaslama 2'si 1 arada firga araci
kullanildiginda, varsayilan olarak kuru temizleme goéruntilenir ve
zemin firgcasi varsayilan olarak stirekli modda olur.

alisma modlari
3 Calis

i gOstergesi
« Yesil: Kapasite > %20
* Kirmizi: Kapasite < %20

« Yesil: Kapasite > %20
« Kirmizi: Kapasite < %20
Fonksiyon Anahtari

« Toz emme iglevini agmak/
kapatmak igin kisa basin.

« Sirekli olmayan mod ve sirekli mod arasinda
gegcis yapmak icin kisa basin.

Emis seviyelerinin/dil

ayarlarinin degistirilmesi

« Islak paspaslamalyari islak
paspaslama/kuru paspaslama modu
arasinda dongusel gegis igin kisa basin.

. Dil ayarlari menustine girmek igin 3
saniye uzun basin, ardindan dili
degistirmek igin kisa basin ve segilen
dili onaylamak igin 3 saniye uzun basin
veya 5 saniye bekleyin.

« Elektrikli stiptirgenin Eko/Standart/Turbo modlari
arasinda gegis yapan gui¢ modlari igin kisa basin.

« Dil ayarlari menistine girmek igin 3 saniye uzun
basin, ardindan dili degistirmek igin kisa basin ve
segilen dili onaylamak igin 3 saniye uzun basin
veya 5 saniye bekleyin.

makine surekli caligacaktir.
Gug¢ digmesine tekrar basin,
makine ¢alismayi durduracaktir.

Giinliik Bakim
Uriin Bakimi

- Garantinizin gegersiz kalmamasi igin daima orijinal parcalar
kullanin.

« Filtre veya baslik tikaliysa, vakumu actiktan kisa bir siire
sonra fan galismay! durduracaktir. Bu durumda litfen filtreyi,
nozulu, bashgi vb. hemen durulayin.

+ Vakum uzun bir stire kullaniimayacaksa, serin ve kuru bir

yerde saklayin. Dogrudan gines 1sigina maruz birakmayin veya

nemli bir ortamda saklamayin.

+ Elektrikli sliptirge uzun bir siire kullanilmayacaksa, litfen tam
olarak sarj edin, gli¢ adaptoriini prizden c¢ekin ve serin ve kuru
bir yere koyun. Lityum pilin asir bosalmasini 6nlemek igin her
Uc¢ ayda bir sarj ettiginizden emin olun.

Elektrikli siipiirgenin temizlenmesi

Siplrgeyi yumusak kuru bir bezle silin.

Toz bdlmesini, 6n fan filtresini ve siklon tertibatini. temizleme
Ayda en az bir kez durulanmasi énerilir

@ Toz bélmesini temizlemeden 6nce adaptoriin baglantisini
kesin ve vakumu kapali tutun Toz "MAX" isaretine ulastiginda,
kullaniimaya devam edilirse vakumlama etkisi etkilenecektir, bu
nedenle litfen kullanmadan 6nce mimkin olan en kisa surede
bosaltin.

Smarten Your Life
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@ Toz bélmesini bosaltmak igin, 6nce toz bélmesini gikarmak igin
elektrikli stiplirgenin arkasindaki digmeye basin ve tozu
bosaltmak icin alt kapagi agin.

3 Toz bdlmesini ve 6n fan filtresini gikarmak igin dénddrdn,
pargalari durulamak icin siklon tertibatini disari ¢ekin.

Not: Toz bdélmesini temizlemek igin deterjan, cila veya oda spreyi
kullanmayin. Toz bélmesini, 6n fan filtresini ve siklon tertibatini
ytkamak igin bulagik makinesine koymayin

@ Toz bélmesini, 6n fan filtresini ve siklon tertibati iyice kurutmak
icin, temizledikten sonra en az 24 saat havalandiriimis veya serin
bir yerde saklayin.

Not: Toz bélmesini, 6n fan filtresini ve siklon tertibatini gamasir
kurutma makinesi,

firin, mikrodalga firin veya agik ates yakininda kurutmayin.




Giinliik Bakim
Siklon tertibatini, 6n fan filtresini ve toz

bolmesini takin

- Siklon tertibatindaki giivenlik klipsini toz bélmesindeki
centikle hizalayin ve sonuna kadar itin.

- Kolu disari bakacak sekilde asadiya dogru bastirin.

<GurnnnnnEnnn

- Elektrikli stiplrgenin Gzerindeki ¢ikintil klipsi toz
bdlmesindeki uygun centige hizalayin ve ardindan toz
bdimesini déndurerek kilitleyin. (Toz bélmesini dénduriirken
arka fanin ¢ikarildigindan emin olun)

- Klik sesini duydugunuzda toz bélmesine basin, ardindan
kurulum tamamlanmistir. (Lutfen dikkatli olun ve basarken
sikistirmayin.)

Be cautious not to
get your hands

clamped
When the clip is on

this position, then
dust compartment
is locked

Smarten Your Life

Ust fan filtresini koruyun

(D Ust filtre tertibatini gikarmak igin saat yéniiniin tersine
gevirin, ardindan st fan filtresini gikarmak igin saat yoninin
tersine gevirin.

@ Ust fan filtresini durulayin ve temizledikten sonra en az
24 saat havalandiriimig veya serin bir yerde saklayin.

() Ust fan filtresini takmak igin saat yéniinde gevirin,
ardindan Ust filtre aksamini takmak igin saat yoniinde
cevirin.

&

o

Giinliik Bakim

Yer Firgasini Temizleme

Zemin fircasini  temizlemeden Once, vyanliglikla vakum

stpurgeyi agmanin neden olabilecegi kisisel yaralanmalari

onlemek icin aparatin elektrikli sipirgeden ayrildigindan emin

c-)lugémin eklentisini sekilde gosterilen yonde (yoninize
bakacak sekilde) yerlestirin. Asagidaki mandali gérmek igin
makaranin altindaki cekme modulini ¢ikarin.

- Kilidi saat yoninin tersine 90° agik konuma getirmek icin
bir bozuk para kullanin.

- Ug kapagi agik konuma 40° déndurin. Silindiri yavasca
kafadan uzaga kaydirin.

- Temizledikten sonra, litfen déner kapagdi zemin fircasina
40°tutun, silindiri firca kafasindan yavasca kaydirin ve
baslik bashgini kapali konuma cevirin. (Not: Silindirde yatak
vardir, ylkamayin.)

- Silindiri sabitlemek icin mandali saat yoniinde 90° kilitli
konuma gevirin.

ITTTTNY 2

Mandal kapagini ¢ikarin
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Akar firgasini temizleyin

Akar firgasini  temizlemeden ©6nce, yanlislikla vakum
sliplrgenin agiimasindan kaynaklanan kigisel yaralanmalari
onlemek icin aparatin elektrikli siipiirgeden ayrildigindan emin
olun.

- Firga kafasinin yan mandali size doniikken, mandali saat

yoninin tersine gevirmek icin bir bozuk para kullanin,
ardindan merdaneyi akar firgasindan ¢ikarin.

- Silindiri durulayin ve temizleyin, silindiri dikey olarak

yerlestirin ve iyice kurumasi igin en az 24 saat
havalandiriimig veya serin bir yerde saklayin.

- Rulo tamamen kurudugunda, akar fircasini takin. Firca

kafasinin yan mandali size déniikken, silindirin yerinde
oldugundan emin olarak mandali saat yéntinde kilitli konuma
dondulrmek icin bir bozuk para kullanin.

RITRRRRRRNLTNT 2
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Ginlik Bakim
Doéner toz vakumlama ve paspaslama 2'si 1 arada firga aletinin temizlenmesi

1. Su tankinda kalan siviy1 bosaltmak igin su tankini gikarin. 3. Emme agdzini kuru bir bez veya kagit havluyla temizleyin.

2. Zemin firgasini arka tarafi yukari bakacak sekilde yerlestirin ve

ardindan paspas pedini bir tarafindan sokin, temizleyin ve kurulayin. . . . .
Not: Lutfen paspas pedini ¢ikarin, temizleyin ve kurulayin ve

kiflenmeyi veya hos olmayan kokuyu énlemek igin
paspaslama sirasinda su tankini bosaltin.

Optimum temizlik performansini saglamak igin artik cirt
cirthya yapismayan asinmis veya hasarl bir paspas pedi
degistiriimelidir.

Ozellikler

Isim Wero Sag Sarilmasi Onleyici Sarjli Dikey Siipirge
Model W2Z15 Pro/ WZ15 Max
Agirhgr 17429

Boyutlar 346.5 x 100 x 245mm
Calisma gerilimi 252V =
Rated Power 550W

isim Adapter
Model ZD024M310100EU

Girig 100-240V ~ 50/60Hz 1A

Cikti 31V=1000mA

isim elektrikli sargi énleyici zemin firgasi
Model AO012TFCH

Calisma gerilimi 25.0V—
Rated Power 45W

isim Elektrikli Akar Firga

Model A013ZCM
Calisma gerilimi 25.2V=
Rated Power 10W

isim Déner toz vakumlama ve paspaslama 2'si 1 arada firca araci (Z15 Max)

Model A010ZVM
Calisma gerilimi 25.2V=
Rated Power 35W

* Cihaz sadece 6zel gli¢ adaptorii ile 0 °C ile 40 °C arasindaki ortam sicakliginda
sarj edilebilir.

* Teknolojinin siirekli gelismesi nedeniyle sirket, bu kilavuzda agiklanan riinlerde
(sartnamede) iyilestirmeler yapma hakkini sakli tutar. Kullanim kilavuzu yalnizca
referans amagclidir ve triin 6zellikleri, dogrulugu ve gérinimi 6nceden haber
verilmeksizin degistirilebilir.

Sorun giderme

Elektrikli stipurge diizglin galismiyorsa, ekran bir hata mesaji
gOsterecektir. Hata mesajina gore ¢ézimiinlizi bulmak igin
lutfen asagidaki sorun giderme tablosuna bakin.

Hata simgesi| Hata mesaji

Cozim

- Hava yolu Toz bélmesi / filtre / HEPA filtre elemani /
&I engellendi baglanti gubugu / zemin firgasi / nozilin
tikal olup olmadigini kontrol edin.
o Rulo firganin dolanip dolanmadigini veya
E Rulo firca dor.1u5 yabanci maddeler tarafindan engellenip
engelleme: engellenmedigini kontrol edin.
|-\~,~| Dénilsii Paspas tutucunun Yabanm maddelerle
Ha engelleme dolanip dolanmadigini veya bloke olup
/N olmadigini kontrol edin.
IJ Diisiik pil Yakin zamanda sarj edin.
Bitik pil Yakin zamanda sarj edin.
. Kullanima devam etmeden énce
@ Pil agiri 1sindi pil sicakliginin normale dénmesini
bekleyin.
Elektrikli stipiirgeyi sarj etmek igin
Adaptdr hatasi yalnizca orijinal glic adaptérini
kullanin.
Hata kodu Bakimi ayarlamak icin lutfen satis

sonrasi servis ile iletisime gegin.
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Caution

Safety Precautions

- Do not vacuum any liquids (such as water, cola).

- Do not vacuum any burning or smoking substances (such as unextinguished cigarette butts).
- When the vacuum is operating , do not touch any rotating parts (especially for children) to prevent injuries .

- Do not charge or store the vacuum near heat sources or in humid areas (such as by a heating radiator or in the bathroom).
Tips

- When the battery is low, it may take about 3 hours to get fully charged

- When the vacuum is used for the first time, it is recommended to fully charge it before use

+ Brush heads can be used independently to clean dust from the vacuum, dust compartment, etc.
Cleaning Tips

« Rinse the filter at least once a month with tap water. For details please refer to Maintenance

- To avoid any potential damage to the cleaner, make sure to dry it before operation after cleaning the

able parts (such as filter and

roller).
Non-washable Parts (Vacuum cleaner,Brush tools with
motors and floor brush roller with bearings cannot be washed)

Electric anti- Rotary dust vacumming Anti-winding Roller Electric Mite Brush
winding floor brush & mopping 2in1 brush tool *

Vacuum Cleaner

Washable Parts

Dust Compartment Cyclone Assembly Front Fan Filter Top Fan Filter Mite Brush Roller

*Tips: Optional accessory, depending on the configuration.
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Safety Instructions

Read this manual carefully before use, and retain it for future reference.

Usage Restrictions

+ Do not use this vacuum in outdoor, commercial, or industrial environments. It is intended for home and in-car use only.

- Do not store the vacuum anywhere in the car to avoid high or low temperatures affecting its battery life.

- Do not use the vacuum in environments with high humidity, or temperatures above 40°C or below 0°C.

« This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical,sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

« While using the floor or bed attachment, keep limbs and pets away from the rotating parts to avoid injury.

« Do not touch the power adapter, nor operate the product with wet hands to prevent injuries. Do not vacuum any liquids (such as water,
cola).

- Do not vacuum any burning or smoking substances (such as unextinguished cigarette butts).

- Do not vacuum any hard or sharp objects (such as building materials, glass, and nails).

« Please use this product in accordance with the instructions specified in the User Manual. Users are responsible for any loss or damage
that may arise from improper use of this product.

« This product is only to be used in areas below 3,000 meters above sea level.

Battery Pack and Charging

- Do not expose the battery pack to heat sources or flames, or store them under direct sunshine.

- If there is any leakage, do not let the leaking liquid contact with the skin or eyes directly. If such contact occurs, flush with water and seek
medical help in time.

- Do not make the battery pack short circuit. Do not put the battery packs in the box or drawer, in case that they may get short circuited by
each other or other metal substances.

- Please keep the battery pack clean and dry.., If the connectors of battery pack become dirty, please clean them with a dry cloth.

- Under regular room temperature (20°C == 5°C), the battery pack will have the best performance.

« This product can only be charged with the original power adapter.

« Do not use any third-party battery, power adapter, or charging dock. Do not disassemble, repair or modify the battery, power adapter or
charging dock.

- Do not charge the vacuum or install the charging dock near heat sources or in humid areas (such as by a heating radiator or in the
bathroom).

- Do not wipe the adapter or charging dock with a wet cloth, nor touch them with wet hands.

- Do not improperly dispose of battery packs, and return the battery pack to a professional recycling organization.

- If the power cord is damaged or broken, immediately stop using it and contact the after sales service.

If the vacuum is not going to be used for an extended period of time, please fully charge it, unplug its power adapter, and place itin a
cool and dry place. Make sure that you recharge it once every three months to avoid the battery to over-discharge.

- the battery must be removed from the appliance before it is scrapped;

- the appliance must be disconnected from the supply mains when removing the battery;

- the battery is to be disposed of safely.

WARNING
For the purposes of recharging the battery, only use the detachable supply unit (model: ZD024M310100EU)provided with this appliance.

Transportation
Itis recommended to transport the vacuum in its original packaging.

Overview
Vacuum Cleaner

- Top Fan Filter

Dust Compartment

o Battery capacity indicator

o Working modes

° Suction

o Function switch

° Switching suction levels/
language settings

Power Button
. Dust Compartment

Opening Switch

Static electricity export

Battery Pack

Battery Pack Release Button -

Battery Pack Level Indicator

W




Overview
Accessories Listr

[ == =7 =

Power Adapter Brush Nozzle

RS
D m

p

Electric anti-winding floor brush

Smarten Your Life

N,
Rotary dust vacumming &
mopping 2in1 brush tool

Extension Rod

*Tips: Optional accessory, depending on the configuration.

Wide mouth pet cleaning brush

Crevice Nozzle

Electric Mite Brush

Docking Station

Overview

Rotary dust vacumming & mopping 2in1 brush tool

Water shortage
indicator light Water level indicator
+When light 11s on,

itis in semi-wet mopping mode.
-when lights 1 and 2 are on,

itis in wet mopping mode.

<&

Light sensor o

Water tank o

)

S
w‘)’

o Water tank
unlocking button

° Switching mode

LED light o

o Water filling nozzle

o Water tank plug

*Tips: Optional accessory, depending on the configuration.

Smarten Your Life

) Suction port

Mop

~———— Mop holder

° Pasting position




Install

Installing the Accessories onto the Vacuum Cleaner

| Jel] |

= /1N

Insert until it clicks
into place

Insert untilit clicks
into place

Install

Install the battery pack

Install along the battery slide rail, once you heard a
then the installation is done.

Tip: once the battery pack is installed, press the power button to turn it on.

I

‘click” ,

Insert until it clicks
into place

Remove Battery Pack

Hold the vacuum cleaner with one hand, hold the battery
pack with the other hand and press the release button to
remove the battery pack. At the same time, pull the vacuum
cleaner forcefully in the direction shown in the picture to
separate it from the battery.

Smarten Your Life

Install
Install Docking Station

« The wall-mounted docking station needs to be installed in a

cool and dry place that is near a power outlet but not exposed
to direct sunlight.

« Use the appropriate mounting hardware for the type of wall

to securely install the docking station.Make sure the installation
area is clear of any pipes such as gas or water lines, and air
ducts, electric wires and cables, or drainage lines.

« Make sure the installation area is clear of any pipes such as gas
or water lines, and air ducts, electric wires and cables, or
drainage lines.

- Itis recommended to hire a professional to install the docking
station and to use protective clothing, goggles, and other
protective materials where necessary.

+Use a6 mm drill to drill a hole in the wall and insert the wall
plug into it. Align the hole on the charging dock with the one in
the wall, and insert and tighten the screw.

g O
Screw wall Plug
,,,,,,,,,,,,,, A = <

Recommended Height
At least 115 cm from the ground
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Use

Charging

Battery Level Indicator

First power grid flashing: battery level is below 30%; Second

power grid flashing: battery level is between 30% and 60%;

Third power grid flashing: battery level is above 60%; All three

power grids on: fully charged.

Display

When charging, the power percent will appear; When fully

charged, the display will be off after 5 minutes.

Precautions

@ When the vacuum is used for the first time, it is recommended
to fully charge it before use.

@ When charging, the vacuum will stop operating and automati
cally enter Charging mode.

(® Vacuuming at turbo mode for a prolonged period will cause the
battery to heat up, which increases charging time. Allow the
vacuum to cool down for 30 minutes before charging it.

Please read the Safety Instructions in this user manual before

proceeding.

Display

The number on the display screen represents the current battery
levelin a percentage during charging. When the number turns into
100, the battery is fully charged.

@ 100

Smarten Your Life

Smarten Your Life

Use
Charging Method

Charging the vacuum cleaner with the power adapter directly

< unmnnmi

Use

Vacuum Usage

+When using the electric anti-winding floor brush or electric mite brush, some special carpets may fluff. If this happens, it is recommend
ed to use the brush or crevice nozzle when vacuuming.

« Before vacuuming highly polished floors (wooden or polished tiles), check the floor attachment (especially the brush) for foreign objects
to avoid scratching the floor.

- Before using the hand-held vacuum cleaner, make sure the dust compartment and battery pack are well installed.

- Do not block the exhaust port when vacuuming.

« For fine dust such as flour, vacuum cleaners can only be used for small amounts.

- Do not use the vacuum to vacuum sharp objects, small toys, pins, paper clips, etc., to avoid damage to the vacuum cleaner and the floor.

+ When using this vacuum to clean dangerous areas such as stairs and windows, make sure to pay attention to personal safety.

- Do not place the vacuum on places (including tables, chairs) nor lean it against items to avoid damage caused by dropping or slipping.

+ The movement of the vacuum's brush may cause an uneven gloss on waxed floors. Wipe the floor with a damp cloth and polish it with
Wax.

- If you need to experience better hair cutting effect by the electric hair cutting roller brush, please keep the brush working over 90
seconds.

Automatic Turn-off Feature

«If any rotating part becomes stuck, the vacuum may turn off automatically. Remove any trapped foreign objects and press the power
button again, then it will resume use.

+ The vacuum will automatically shut off if its motor enters overheat protection mode. Wait until the brush's temperature returns to normal
before resuming use.

- Because the battery pack is affected by the ambient temperature, the characteristics of the cell are quite different, when using in turbo
mode, there is a chance of shut down when 5% (20%, 15%, 10%) battery is left, but it will not affect the normal use and protection
feature.




Use

Electric anti-winding floor brush

It is suitable for cleaning the marble floor, tile floor, pile carpet
and so on.

Notification: Itis normal to have a small amount of hair on the rolling brush, and
the hair will be cut off after being tied tightly.

Hair cutting motor works periodically, please keep it running for a period of time to
make it effective.

Brush Nozzle
Suitable for dust cleaning on the curtain, keyboard, ceiling, car,
coffee table and other surfaces.

Smarten Your Life

Electric Mite Brush
Suitable for cleaning ash mites on general fabrics, such as bed,
mattress, knitting sofa and blankets.

Wide mouth pet cleaning brush

Itis suitable for cleaning pet hair on fabrics, such as bed,
mattress and knitting sofa.

Crevice Nozzle
Suitable for cleaning narrow areas, such as corners of doors
and windows, slideway, corners of wall,

W%

Rotary dust vacumming & mopping 2in1 brush tool

Itis suitable for mopping and cleaning marble floor, tile floor,
wood floor and other hard floors..

e v

Wood floor

Smarten Your Life

1. Press the water tank unlocking button (PUSH button) to
remove the water tank.

2. Open the water tank plug, inject appropriate amount of clean
water, then close the plug.

3. Install the water tank with two buckles in the front of the water
tank acting as the fulcrum or the pivot to connect with the
vacuum cleaner and the connecting rod.




Use

Display and button functions

When the electric anti-winding floor brush/electric mite brush/crevice
nozzle/brush nozzle is used, standard mode will be displayed by default.

- Working modes

- Battery capacity indicator
« Green: Capacity > 20%

« Red: Capacity < 20%

- Function switch

« Short press to switch between
non-continuous mode and continuous mode.

Smarten Your Life

When the rotary dust vacumming & mopping 2in1 brush tool is used,
dry mopping will be displayed by default, and the floor brush will be

in continuous mode by default.

- Working modes

o)

Dry moppin

)

- Battery capacity indicator
« Green: Capacity > 20%
* Red: Capacity < 20%

o Function switch
- Short press to turn on/turn off dust
absorption function.

Daily Care & Maintenance

Product Maintenance

+ Always use genuine parts to keep your warranty from being
voided.

- If the filter or nozzle is clogged, the fan will stop working
shortly after turning on the vacuum. In that case please
immediately rinse the filter, nozzle, etc.

- When the vacuum will not be used for an extended period of
time, store itin a cool and dry place. Do not expose it to
direct sunlight or store it in a humid environment.

- If the vacuum is not going to be used for an extended period
of time, please fully charge it, unplug its power adapter, and
place itin a cool and dry place. Make sure that you recharge it
once every three months to avoid the lithium battery to
over-discharge.

Cleaning the vacuum cleaner

Smarten Your Life

@ To empty the dust compartment, push the switch on the
back of the vacuum cleaner to eject dust compartment and
open the bottom cover to empty the dust.

Wipe the vacuum with a soft dry cloth.
Cleaning the dust compartment, front fan filter, and
cyclone assembly

- Switching suction levels/language settings - Switching suction levels/

« Short press for power modes switching between language settings
Eco/Standard/Turbo modes of the vacuum cleaner. « Short press for cyclic switching between

- Long press for 3s to enter language settings
menu, then short press to switch the language,
and long press for 3s or pause for 5s to confirm
the language selected.

Working modes:

Non-continuous mode
Hold down the power button to start the

vacuum cleaner, then release to stop it.

Continuous mode
Single press (Ybutton to switch to continuous mode

Press the power button and then release it,
the machine will work continuously.

Press the power button again,

the machine will stop working.

wet mopping/semi-wet mopping/dry
mopping mode.

« Long press for 3s to enter language
settings menu, then short press to
switch the language, and long press for
3s or pause for 5s to confirm the
language selected.

Recommended to rinse at least once a month

@ Before cleaning the dust compartment, disconnect the
adapter and keep the vacuum turned off. Once the dust
reaches the "MAX" mark, the vacuuming effect will be
affected if continued to be used, so please empty it as soon
as possible before use.

100000000000

(3 Rotate to remove the dust compartment and front fan filter,
pull out the cyclone assembly to rinse the parts.

Note: do not use detergents, polishes, or air fresheners to clean the dustcompart-

ment. Do not put the dust compartment, front fan filter and cyclone assembly into

the dishwasher to wash them.

@ To thoroughly dry the dust compartment, front fan filter and
cyclone assembly, keep them in a ventilated or cool place for
at least 24 hours after cleaning.

Note: do not dry the dust compartment, front fan filter and cyclone assembly in a

tumble dryer, oven, microwave, or near an open fire.




Daily Care & Maintenance
Install the cyclone assembly, front fan filter and
dust compartment

@ Align the safety clip on the cyclone assembly with the notch
on the dust compartment, and push it all the way.
@ Handle facing out, press to the bottom.

GurnnnnnEnnn

3 Align the protruding clip on the vacuum cleaner to the
appropriate notch on the dust compartment, and then lock
the dust compartment by rotating it. (When rotating the dust
compartment, make sure the back fan is ejected)

@ Press the dust compartment, when you heard a click, then
the installation is done. (Please be careful and do not be
clamped when pressing.)

Be cautious not to
get your hands

clamped
When the clip is on

this position, then
dust compartment
is locked.
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Maintain the top fan filter

(@ Rotate counterclockwise to remove the top filter assembly,
then rotate counterclockwise to remove the top fan filter.

@ Rinse the top fan filter, and keep it in a ventilated or cool
place for at least 24 hours after cleaning.

(3@ Rotate clockwise to install the top fan filter, then rotate
clockwise to install the top filter assembly.

00

0
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Daily Care & Maintenance
Cleaning the Floor Brush

Before cleaning the floor brush, make sure that the attachment
has been detached from the vacuum to avoid personal injuries
caused by accidentally turning on the vacuum.

@ Place the floor attachment in the direction as shown in the
figure (facing your direction). Remove the towing module
below the roller to see the latch below.

@ Use a coin to turn the lock counterclockwise by 90° to the
unlocked position.

(® Rotate the end cap by 40° to the open position. Gently slide
the roller away from the head.

@ Once cleaned, please keep the roller cap 40° against the
floor brush, gently slide the roller in from the brush head,
and rotate the cap head to off position.

(Note: there is a bearing in the roller, do not wash it.)

(® Rotate the latch clockwise by 90° to the locked position to

secure the roller.

Remove the latch cover
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Clean the mite brush

Before cleaning the mite brush, make sure that the attachment
has been detached from the vacuum to avoid personal injuries
caused by accidentally turning on the vacuum.

@ with the side latch of the brush head facing your direction,
use a coin to turn the latch counterclockwise until it comes
off, then remove the roller from the mite brush.

@ Rinse and clean the roller, place the roller vertically and keep
itin a ventilated or cool place for at least 24 hours to dry
thoroughly.

® When the roller is completely dry, install the mite brush. with
the side latch of the brush head facing your direction, use a
coin to turn the latch clockwise into the locked position, while
making sure the roller is in place.
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Daily Care & Maintenance

Cleaning of rotary dust vacumming & mopping 2in1 brush tool

1. Remove the water tank to empty the residual liquid in the water tank.

2. Put the floor brush with its back side facing upward, and then tear
down the mop pad along one side, clean it up and dry it up.

3. Clean up the suction port with dry cloth or paper towel.

Note: Please remove the mop pad, clean it up and dry it up, and empty the
water tank upon mopping to prevent mildew or unpleasant odor.
Awarn or damaged mop pad that no longer sticks to the velcro should
be replaced to ensure optimal cleaning performance.

Specifications
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Troubleshooting

If the vacuum cleaner is not working properly, the screen display

Name Wero anti-winding Handheld Vacuum Cleaner . X
will show an error message. Please refer to the troubleshooting
Model WZ15 Pro/ WZ15 Max table below to find your solution based on the error message.
Handheld Weight 17429
Dimensions 3465 x 100 x 245mm Erroricon | error message solution
Operating Voltage 252V = - Check whether the dust compartment /
EDI Airway blocked filter / HEPA filter element / connecting
Rated Power 550W rod / floor brush/nozzle is blocked.
Name Adapter
Roller brush Check whether the roller brush is
Model ZD024M310100EU rotation-blocking:| tangled or blocked by foreign matter.
Input 100-240V ~ 50/60Hz 1A
Dial rotation Check whether the mop holder is
Output 31V=1000mA -blocking tangled or blocked by foreign matter.
Name Electric anti-winding floor brush
Model AOT2TFCH Q Low battery Recharge soon.
QOperating Voltage 252V=
Rated Power 45W Battery depleted | Recharge soon

Name Electric Mite Brush
: 5 h d Wait until the battery temperature
Model AD13ZCM attery overheated,  ormalizes before resuming use.
Operating Voltage 252V=
Adapt Only use the original power adapter
Rated Power 1ow APIErerror | 1o charge the vacuum cleaner.
Name Rotary dust vacumming & mopping 2in1 brush tool (215 Pro) @
Please contact after—sales service to
Model AQ10ZVM Fault code arrange maintenance.
Operating Voltage 252V=
Rated Power 35W

*The device can only be charged with the dedicated power adapter in the ambient
temperature between 0°C and 40 °C.

* Due to the cantinuous development of technology, the company reserves the right
to make improvements to the products described in this manual (specification).

The user manual is for reference only, and product specifications, accuracy and

appearance are subject to change without notice.
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Garanti ve servis kosullari ile ilgili olarak saticinizdan veya
asagida yer alan web sitemizden bilgi alabilir, bizimle irtibata gecebilirsiniz:

lyi giinlerde kullanmaniz dilegiyle...

You may contact to your dealer or get information
from our website for the warranty and service terms:

Wish you to feel happy while using it...

www.wero.tech



